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DE ROEIWEDSTRIJD 


E stormwind huilde 
en gierde door het 
bos en zelfs de 
machtige kruinen 
der eeuwenoude 
eilken bogen sidde- 
rend voor zijn 
kracht. Langs de 
grote, grauwe wolk- 
de regen gutste bij 


hemel joegen 
gevaarten en 
stromen neer. 

Wat was dat een tegenvaller 
voor de kabouters! Het weer was 
de hele dag zo mooi geweest en ze 
hadden dan ook afgesproken, die 
avond bij het licht van de maan een 
grote wandeling te maken. Maar 
daar kon nu natuurlijk niets van 
komen; verdrietig zaten zij dan 
ook in hun hol om de grote, ronde 
tafel bij elkaar, zonder ook maar 
één woord te spreken. Maar zuch- 
ten deden zij wél, keer op keer 
zelfs, en dit was, met het doffe, 
verwijderde loeien van de storm, 
het enige geluid, dat zich horen liet. 

Maar er was één kabouter, die 
niet zuchtte — Mundus, die van 
allemaal de oudste was, Mundus 
liet zich helemaal niet horen en 
dat was ook eigenlijk niet vreemd, 
want je hoorde Mundus bijna nooit. 
Of dit nu kwam, omdat hij zo heel, 
heel oud was, weet ik niet — mis- 
schien ook, dat hij veel praten 
overbodig vond. Nu, daar had hij 
misschien wel een beetje gelijk in, 
maar de andere kabouters vonden 
het raar. En dat is óók weer te 
begrijpen, want gezelliger babbe- 
laars dan de kabouters vind je 
nergens. 

De kleine kereltjes zaten dus 
rond de tafel in hun hol en ze 
zuchtten en _zuchtten maar en 
wisten voortdurend hun traantjes 
weg. En toen dit zo wel drie uur 
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gees had, was er eindelijk één, 
ie wat zei. Hij begon het zwijgen 
zeker een beetje eentonig te vinden. 

„Hèèè,,..” zei Pops, „wat 
waait het toch!” 

Maar dat wisten de kabouters 
natuurlijk óók en zij gaven geen 
antwoord, 

„‚Heèèè....” zei Pops nog eens, 
„Wat een weer! Horen jullie wel, 
HOE A 

Maar méér zei Pops niet, Plot- 
seling zweeg hij en dat was geen 
wonder. Er deed zich eensklaps 


„door elkaar Wepen en 
niet schenen te begrijpen, wat 
zij eigenlijk moesten doen. 


Knabe, 


een zware slag horen, gevolgd door 
een dof gedreun, dat het hele hol 
trillen deed. 

Alle kabouters vlogen overeind 
en schreeuwden en gilden van 
angst en schrik. Alleen Mundus 
bleef kalm. Hij keek eens naar zijn 
vriendjes, die in de grootste ver- 
warring, tussen hun stoeltjes en 
om de tafel heen, door elkaar 
liepen en niet schenen te begrijpen, 
wat zij eigenlijk moesten doen. 

Pops was de eerste, die op de 
germohie kwam, eens buiten het 

ol te gaan kijken. Het regende 
nog wel even hard en de storm 
floot en bulderde nog onvermin- 
derd voort, maar voor één ogenblik 
was dat zo erg niet. En Pops verliet 
het hol en door de lange gang 

robeerde hij zo vlug mogelijk in 
bet bos te komen. Niet één van de 
kabouters had er op gelet, dat hun 
vriendje verdwenen was — ook 
Mundus niet, 

Maar dat kwam zó: nog vóór 
Pops op het idee gekomen was, 
dat het heel verstandig zou zijn, 
eens boven de grond te gaan kijken, 
had Mundus dit ook bedacht. En 
zo was Mundus stil weggeslopen 
en ook dát had niemand gemerkt 
— zelfs de kleine, slimme Pops niet, 

De gang liep langzaam naar bo- 
ven; Pops snelde voort, zo vlu, 
hij kon. Maar opeens bleef hij 
staan; zijn beentjes trilden, zijn 
handjes begonnen te beven en zijn 
hartje klopte hem in de keel. Pops 
was vreselijk geschrokken. Hij 


had wel niets gezien, maar... 

Kijk, dat hij niets zag, dát was 
het nu juist! Want Pops had iets 
móëêten zien, Hij wist, dat de gang 
bijna ten einde was, en al heerste er 
nog zo’n dichte duisternis in het 
woud — op de plaats, waar hij nu 
stond, zag je toch altijd al heel 
flauw een beetje licht schemeren. 
En daar was nu niets, niets van te 
bespeuren. Pops kon onmogelijk 
begrijpen, hoe dit kwam, maar dat 
er iets heel ergs, iets buitengewoon 
vreselijks gebeurd was, ja, dat be- 
greep hij wél. Maar, ... er was nog 
méér! 

Vlak bij hem, aan het eind van 
de gang, bewoog zich iets. Pops 
durfde zich niet verroeren; zijn 
aardige, blauwe oogjes vulden zich 
met tranen, en toen... 

„‚„Kom je ook eens kijken, Pops?” 
klonk opeens een stem. 

Het arme kereltje herkende die 
stem onmiddellijk en gaf een 
schreeuw van blijdschap. 

‚Ben jij het, Mundus?” riep hij 
vrolijk. ijk wist niet, dat je ook 
naar boven gegaan was! O, Mun- 
dus, Mundus, ik was zo bang! Ik 
dacht.... Maar zeg, weet je al, 
wat er gebeurd is?’ 

„Ja,” zei Mundus zacht. „Er is 
een boom omgewaaid en de stam 
is juist op de ingang van ons hol 
terecht gekomen. We kunnen er 
nu niet meer uit, Pops!” 

„Maar dat is vreselijk! O, o,o, 0 ! 
Nu moeten wij hier altijd blijven 
en nooit zullen wij meer in het bos 
kunnen komen! O, o, o, o!” Popsje 
begon droevig te schreien en zich 
eensklaps omkerende, snelde hij 
jammerend naar zijn vriendjes 
terug. 

Maar Mundus schreide niet. Hij 
hoorde het geluid van Pops’ weg- 
snellende voetjes en... hij glim- 
lachte eens. 
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Stil was het, doodstil zelfs, in 
het grote hol. Uren lang zaten de 
kabouters nu al om de tafel ge- 
schaard, met hun hoofdje in de 
handjes, en hoewel de morgen al 
aangebroken was, duurde hun zwij- 
gen nog altijd voort. 

Och ja, eerst hadden zij wél 
gesproken, heel veel zelfs, en wild 
door elkander. Maar geholpen had 
dit niet, want niemand had een 
middeltje kunnen bedenken om 
de geweldig zware boomstam te 
verwijderen, En nu zaten de arme 
kereltjes bedroefd en zonder enige 
hoop bij elkaar; zij zagen geen 
uitkomst meer. Nooit zouden zij 
het bos meer zien... hun vriend- 
jes, de andere kabouters... de 
aardige dieren en de lieve bloem- 
pjes.... de vriendelijke sterren en 


de zilverblanke maan en de milde, 
koesterende zon. 

En zó.... zó kropen de uren 
voorbij. 

Toen eindelijk stond Mundus op. 
Mundus, die nog helemaal niets 
had gezegd, maar die wél nu en 
dan geglimlacht had, Mundus haal- 
de een mesje uit zijn zak en toen 
liep hij langzaam de gang in. 

De arme kereltjes zagen het. Zij 
schudden bedroefd hun hoofdjes, 
want zij wisten niet, wat zij er van 
moesten denken. Was Mundus nu 
zó dom, dat hij wou proberen, de 
boom weg te duwen? 


„Mundus,... Mundus, houd 
toch op!" jammerden de kabouters 
zacht. „Toe, spéél nu niet!” 

Maar het vriendelijke kabouter- 
tje glimlachte slechts en hij blééf 
zwijgen. 

En toen, opeens, gaf Pops een 
schreeuw. Pops was de eerste, die 
begreep, dat Mundus niet speelde, 
en hij riep: 

„Neen, Mundus doet helemaal 
niet vreemd! Mundus laat ons zien 
dat er, om de ingang van ons hol 
weer vrij te maken, maar één mid- 
del bestaat! Wij kunnen de gewel- 
dige boom niet weg krijgen, maar 


„Ben jij het, Mundus?” riep hij vrolijk. 


Maar eén ogenblik later was 
Mundus al terug. Hij had iets in 
zijn handje en dat lei hij midden 
op de tafel neer. Het was iets 
groenachtig bruins, dat wel wat op 
een reepje schors geleek. 

Mundus ging weer dadelijk heen, 
om weer spoedig terug te keren 
en ook nú lei hij weer zo’n stukje 
op de tafel neer. Mundus sprak 
geen enkel woord — wel twintig 
keer ging hij heen en terug en 
het hoopje. op de tafel werd 
voortdurend groter. 

En toen... 

Het gaan en komen van Mun- 
dus ging onverminderd voort, Maar 
het waren nu ándere dingen, die hij 
bracht: splinters, ruwe, vochtige 
splinters van levend hout. En het 
scheen, dat Mundus maar niet moe 
werd; dat hij het heuveltje van 
splinters tot een berg wou maken, 


we kunnen er wel doorhéén! Dat 
is geen gemakkelijk werk en het 
kost verbazend veel moeite en tijd, 
maar Mundus is er alvast mee be- 
gonnen! Kijk maar eens, wat er al 
op de tafel ligt. Mundus houdt er 
niet van, veel te praten, maar hij 
heeft mij toeh doen begrijpen, dat 
wij niet schreien en jammeren 
moeten, maar dat het nodig is, de 
handen uit de mouwen te steken. 
Niet praten en klagen, maar dóén! 
En daarom vind ik, dat het nu 
mijn beurt is, want Mundus zal 
wel erg moe zijn en een ogenblikje 
willen rusten.” 

„Heel graag, Pops!” lachte 
Mundus, die juist weer binnen- 
gekomen was en zijn honderd- 
drieënveertigste splinter op de 
tafel lei. 
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RIDDER ZONDER 


voor HAROLD R- FOSTER, 


UME: NADAT Zij TE VERGEEFS ALLE 
INHAMMEN HEBBEN AFGEZOCHT NAAR 
DE VERDWENEN PRINSES, HEBBEN VALI- 
ÂNT EN ARN AFSCHEID GENOMEN VAN 
HUN MAKKERS, OM HUN SPEUR- 
TOCHT SAMEN VOORT TE ZETTEN. 


EN WAAR ZE EEN NEDERZETTING AAN" S| 
TROFFEN, IN FORMEERDEN ZE NAAR DE 
VERBLIJFPLAATS VAN THAGNAR . 


MET HET WEGZEILEND & 
[SCHIP VERDWEEN OOK 
DE LAATSTE SCHAKEL A 
DIE HEN MET HET 
:VADERLAND VERBOND, 


Zij AAN ZIJ TROKKEN ZE NU DOOR BARRE 
ZANDERIGE, STREKEN. 


DOOR DICHTE WOUDEN, WAAR ZE EEN- 
ZAME HOUTHAKKERS ONTMOETTEN | Een 
ONING SLIGON VAN THULE!"ZEI VAL 
_ BITTER „DE MAN DIE MIJN VADER ZIJN 
TROON STAL! HEM ZOU IK OM RAAD 
MOETEN VRAGEN OF VER- 
MOORD WORDEN ALS HIJ MIJ 
HERKENT 2“ 
jd 
SEX TENSLOTTE: 
KELE VIS3ERS DIE DEZELFDE TAALSPRA- 
KEN ALS THAGN 
ë SOMS, KORTTEN ZE DE TĲD MET EEN GAVEN ZICH TOT THAGNARS KONING TE 
OF ANDER SPIEGELGEVECHT. OENE 
"„EENS TROONDE MIJN VADER IN DIE 
BURCHT /” ZEI VAL, „EN OP DE PLEINEN 
WAAR HET ONKRÚÍD NU GROEIT, HEB 
K IK AUS KIND GESPEELD/” 
ee 
ZWIJGEND LIEPEN ZE DOOR DE OPEN, 
POORTEN VAN DE BURCHT DIE EENS 
TOCH BEGAVEN ZE ZICH OP WEG NAAR 5 POTEN AND 
HET SLOT VAN KONING SLIGON - dee enreberal nd 
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BONT ALLERLEI 


£ Oplossingen vorig nummer 


1 LANDSCHAP-REBUS 
i Leeuw-ar-den. 


Ì WIE RAADT ER MEE? 
Ì__1. Bal — Gal, 2, Paard — Paar. 


GREENEIEN 
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HOE HEET DAT LAND? In bovenstaande negen hokjes staan £ 

negen afbeeldingen. Schrijf er de naam ; 
van elke afbeelding onder en zet dan de eerste letter van die naam ! 
in de genummerde hokjes van het horizontale rijtje in het midden. 
De gezamenlijke letters vormen de naam van een welbekend landje. 


vannanenbenaansnentennntsanennenennddenstsenssennsensensnnnannenseneennnecnnnvrnrseen 


DE HANDIGE SCHILDER 


Er was eens een slotheer. die een H 


groot glazen raam in een van de 
muren van zijn kasteel liet zetten, 
Het hele raam bestond uit zesen- 
dertig ruitjes. Toen meende hij dat 
er te veel licht binnenkwam en hij 


i LETTERRAADSEL 


Zet elke zeven letters op elke 
regel in de juiste volgorde, zodat 
je op elke regel een woord kan 
rn Je krijgt dus ten slotte NE- 
GEN woorden van zeven letters. 


De betekenissen zijn: 


liet een schilder roepen, „Kijk, £ 1, Iemand die zijn klanten scheert. 
zei hij, „je moet twaalf van die? 2, Temand van adellijke afkomst, 
ruitjes zwart maken, maar je mag Ì een graaf bijvoorbeeld. 

maar twee zwarte jn ebben } 8, De kluizenaar leefde … in 
in elk rijtje horizontaal en verti- de uitgestrekte woestijn. 
caalen van A naar Ben van Cnaar ? 4, In de gymnastiekles mochten 
D.” Hoe speelde de schilder dat? de jongens touw ..…..…- 
klaar? t 5. Met dit voorwerp wordt een 

Bertensertnde nssandedetaeirradioi bervanen sati walvis gevangen. 

LADDERPUZZLE : 6, Het vreselijke ongeluk met die 


boerenkar gebeurde op de be- 


Pe a ruchte onbewaakte .….…….. 
t 7. Dit kleine diertje fladdert 
Ë de lucht, - 
i 8. Je moet je ouders .…….…. zis 


WIE KAN HET? Í 


Verdeel met potloadstreepjes d 
bijgaande figuur zolang tot je vie 
gelijke en gelijkvormige stukke 
hebt. Maar in ieder van die vie 
stukken moeten de cijfers 1, 2, 3 
Aen 5 staan. Het is niet zo moeilijk, 
probeer het maar eens! H 
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gehoorzaamheid betuigen. 


t 9. Geen mens. 


Noteer alles goed, Neem dan 


t van alle woorden de eerste letter 
i en zet ze achter elkaar. De naam 
i die je dan te lezen krijgt is de 
t naam van een heel beroemden 


t componist (maker van muziek- 


stukken) uit vroeger tijd. 


Wie kan moed” in lans” 
veranderen? Je mag echter telkens 
maar één letter in het woord ver- 
anderen. De vierde keer moet wij- 
ziging van een letter dus het laat- 
ste woord „lans” geven. Hoe zou je 
t doen? 


No. 32, WATERVLIEGTUIGEN 


De volgende trap in de verbete- 
ring van het vliegwezen, was: het 
opstijgen van een vliegtuig vanaf 
het wateroppervlak. Henry Fabre’s 
uitvinding in 1910 van een water- 
lucht-vliegtuig gaf de aanstoot, 

Twee jaar tevoren had Curtiss 
zijn „June Bug” machine al wel 
uitgerust met drijvende pontons, 
maar hij kreeg geen snelheid ge- 


Fabre's eendekker 
op drijvers, 


PPV DENNEN DAI DLNDADDENDNDNDLDNAG 


ÁAN DIT SPELLETJE KAN MEN 
MET Z'N TWEE OF MEER 
DEELNEMEN. MEN GEBRUIKT 
VERSCHILLEND GEKLEURDE 
RONDJES KARTON EN GOOIT 
MET/N MUNTSTUKJE 


WIE KRUIS WERPT, SCHUIFT 
TWEE CIRKELS OP, WIE MUNT 
WERPT MAG DRIE CIRKELS 
VERDER. KOMJE DAARBIJ 
TERECHT OP EEN GENU 


EVENVEEL RONDJES VERDER 
GAAN ALS IN HET CIRKEL=- 
TIE ZIJN AANGEGEVEN. 


WINNAAR IS HIJ DIE T HOOG- 
STE AANTAL PUNTEN BE - 
REIKT EN DIE PUNTEN WOR- 
DEN AANGEGEVEN DOOR 
DE GENUMMERDE CIRKELS, 
DUS MOET JE TELKENS OP- 
SCHRIJVEN ALS JEN GE - 
NUMMERD CIRKELTJE HEBT 
BEREIKT EN VERDER MAG. 


KOMEN ER TWEE OP T ZELF- 
DE CIRKELTJE TERECHT, DAN 
RUILT MEN VAN PLAATS 


MERD CIRKELTJE, DAN MAG JE 


De tweedekker 
van Curliss, 


TT \ 
Vroeger en Nu | 


noeg om van ’t water los te komen, 

Fabre maakte zijn eerste proeven 
te Martigeres met een eendekker, 
gemonteerd op drie holle drijvers, 
Op 28 Maart 1910 lukte het hem op 
te stijgen met een snelheid van 
34 mijlen per uur. In Januari 1911 
introduceerde Curtiss in de San 
Diego Baai, langs de kust van de 
Stille Oceaan, zijn „Vliegende Vis”, 
waarmee hij vlot starten en landen & 


kon. Zijn machine was beter en & 


volmaakter dan de Franse en om 
begrijpelijke redenen geldt Curtiss 
dan ook als een van de eerste pio- 
niers en zelfs als de uitvinder van 
het watervliegtuig. 


Volgende keer no. 33: 
Handel door het luchtruim. 


Crkelspel, ® © O 


Einde 


© |© 


EEN LEUK SPELLETJE 


i Knip deze rechthoek uit stevig 
i karton, Tweemaal zo hoog als 
breed, Teken er ’n vogel op, die met 
z'n pootje precies op 't middelpunt 
van de rechthoek staat, Keer het 
karton nu om en teken er ’n kooitje 
op, waarvan de middelste horizon- 
{tale lijn precies door ’t centrum 
: loopt, Maak ’n gaatje aan weers- 
| 


zijden en steek er ’n touwtje door. 

Breng ’t kartonnetje aan ’t draaien 
Í en tot jullie verrassing zal t vogel- 

tje zich in ’t kooitje bevinden. Dit 
ii is een bewijs te meer voor het feit, 
} dat de beelden, die ’t menselijk oog 

eend geruime tijd op het net- 
lies blijven hangen. 
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KRUGT DE VOLLE LAAG! 
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EENS EVEN KUKEN Of WACHT MAAR | HET LUKT WEL OF IK DE 
WELKE KWAJONGEI EN \ KACHEL PIJP NIET KAN 
ME DÄT LEVERT! =iNA/ | 7 


